
附件3
报名须知
一、中科院译协简介
中科院译协成立于1986年，为中科院所属科技翻译工作者的群众性学术团体，是中国译协的团体会员、国际译联团体会员，兼承担中国译协科技翻译委员会工作，宗旨是促进翻译理论研究的深化、翻译经验技巧的交流等。译协归口管理单位为中国科学院国际合作局。

　　二、培训目标、内容与方式

培训班旨在提高院属各单位人员在翻译政策文件、外宣文件等文本中的翻译质量问题、外事口译与口语表达能力不足、英文期刊投稿写作能力与技巧不足等问题，提高相关人员国际合作素养与工作能力，推动全院国际合作工作进展。
培训班为期3天，课程内容涵盖中科院译协介绍与我院科技翻译成果回顾、科技笔译、英语口语表达、英文论文写作、翻译技术的应用等。将采取短期集中培训的方式，学员规模110-120人。采用授课与互动式教学，结合各类案例教学，设有现场分组讨论等环节。
　　三、培训时间、地点
培训时间：2021年7月7-9日

学员报到时间：

1.住宿学员：2021年7月6日下午（辽宁大厦签到）

    2.非住宿学员：2021年7月7日早上（过程所签到）
培训地点：中国科学院过程工程研究所过程大厦A座5层多功能厅（北京市海淀区中关村北二条1号）

住宿地点：辽宁大厦（北京市海淀区北四环西路甲2号）

　  四、学员遴选标准

1.院属单位外事管理人员/有国际合作业务的科研人员/中科院译协会员等（报名人员需为在职人员，而非学生）。

2.同等条件下，优先考虑中科院译协会员。
3.国际合作局和译协将根据报名人数遴选或增补学员。
五、注意事项
1.参训学员城市间往返旅费自理，培训期间食宿、培训资料等费用由承办单位负担。

2.学员在报名表中务必填写“是否在指定酒店住宿”栏，若住宿但不在指定酒店，请说明具体情况。京区与京外参训学员均可申请住宿；京区学员请务必填写“是否开车”栏，若开车赴过程所，请报车号。

3.若有新冠疫情暴发等突发状况，请疫情相关地区学员提前1-2周向承办单位报备相关情况，并根据北京、当地防疫政策决定是否赴北京参加培训。
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